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SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE | GARDEZ CES INSTRUCTIONS POUR CONSULTATION FUTURE | GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA CONSULTARLAS EN EL FUTURO

=Fallow the assambly Instructions by reading the les meunulmlmdenwmmm MWMNWMWHMnmmW
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»Before installing fixture disconnect power by turming the circult breakerorby | *Coupsz le courant au botier principal. Antes de instalar el ria, cte la energia apagando el 0 qui tando el fusibie
remaving the fuse at the fuse box. en |a caja principel.

8 X 20W MAX G4 BI-PIN SHIELDED 12V
Bulbis included

8 X 20W MAX G4 BI-ALFILER PROTEGIDA 12V
Bombillas incluido

8 X 20W MAX G4 BI-EPINGLE AVEC ECRAN 12V
Lampoules inclus

A - Mou g screws x 2 (provided) A - (2) tornillos de montaje (incluidos) A - Vis de support x 2 (fournies)
B-Capsx2 B-Tapasx 2 B - Casquettes x 2
C - Green wire/Bare copper (G) from junction box | C - Cable verde/cobre pelado (G) de la caja de C - Cable vert/Cuivre nu (G) de |a boite de
D - Black wire (L) from junction box conexiones raccordement
E - White wire (N) from junction box D - Cable negro (L) de la caja de conexiones D - Cable noir (L) de la boite de raccordement
F - Green wire from fixture E - Cable blanco (N) de la caja de conexiones E - Cable blanc (N) de la boite de raccordement
G - Black wire from fixture F - Cable verde del aditamento F - Cable vert un de l'installation
H - White wire from fixture G - Cable negro del aditamento G - Cable noir de linstallation
H - Cable blanco del aditamento H - Cable blanc de l'installation
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